2023: Integration of Pragmalinguistics, Functional Translation Studies

and Language Teaching Processes (Italy)

https://www.conferenceseries.info/index.php/online/index

IMPOBJIEMBI C IAKYHAMH U UX KITACCUDPUKALIUA

Ubaydullayeva Muattar O’rinbekovna
Buxoro davlat universiteti assistant o’qituvchisi

AHHoTanusi: beutn 00CyxaeHbl mpoOeibl B LETOM, UX KIacCU(PUKAUUU U TMPOOIEMBI.
AnHanmuzupyercs, 4YTO MpoOenbl OTHOCATCS K HEYMECTHOHW JIEKCHMKE U CO3/al0T MpodiiemMy
MEXKYJIbTYPHOI KOMMYyHHKanuu. bBbulo HccinenoBaHo, 4TO MpU MepeBojie MPOOEToB ClenyeT
oOpamiate BHUMaHuEe Ha OYKBaJIbHBIN UM OMHMCATEbHBINA TIEPEBOI s a[IeKBATHOTO TIEPEBOIA.

KnioueBble ciioBa: makyHbl, IpoOeIbl, HEOKBUBAJICHTHAS JICKCHKA, OMHCATEIbHBINA MEPEBO/,
OyKBaJIbHBIH MEepeBo/I, KI1acCU(PUKAIINH JTaKyH, CEMeMa.

JlakyHa - 3TO HalUMOHAJIBHO CHEHM(DUUHBIN 3IEMEHT KYJIbTYpbl, KOTOPBIA OBUI HaJUIeKALIUM
00pa3oM OTpakeH B SI3bIKE M PEYH HOCUTENEH 3TOH KyJIbTYpPbl M KOTOPBIH JuOO BOOOIIE HE
MIOHMMAeTcs B Ipolecce OOLIeHHs, JM00 HEeNpaBHJIBHO MOHUMAETCS APYTUMH HOCUTEISIMH S3bIKa.
OO0 3TOM TOBOPST MPOITYCKH B TEKCTaX, UX €IIe HA3bIBAIOT OCNIBIMU MSATHAMU B CEMAHTUKE OJTHOTO U3
A3BIKOB. B y3KOM CMBICIIE JTaKyHa - 3TO OTCYTCTBHE B JIEKCUUECKON CHUCTEME CJI0BA [l 0003HAUYEHUS
OIIPEAEIEHHOrO NOHATHA. TO €CTh 3TO ONPENEICHHOE CIIOBO, KOTOPOE NOHUMAIOT TOJBKO HOCUTEIIN
A3bIKa, OT KOTOPOTI'O OHO NMPOMU30LLI0. B HEKOTOPOM CMBICIIE JIAKYHBI MOYKHO CUATAaTh OCHOBAHHBIMU
Ha CJIEHT'€, HO 3TO OyJIET CJIEHT, KOTOPbI HE OyJET UMETh TOUHOTO SKBUBAJICHTA B IIEPEBOJIE.

Bosbmewm, k mpumepy, cioBo "grandparents”. Eciu nepeBectd 3TO AOCIOBHO, TO 3TO OyAET 3By4aTh
Kak "mpenku", "MOXKWIbIE pOIUTENN", YTO B KAKON-TO CTENEHU SIBJISIETCS MOJIOJEKHBIM ClIeHroM. U
BCE )K€, CaMO CJIOBO HE MMEET TOYHOIO MEPEBOJA HA CIABSHCKUX SI3bIKaX, IOITOMY MbI IIEPEBOAUM
€ro, UCI0JIb3ys KOHKPETU3alnio 0a0yIIKU U IeAyIIKA-TPAPOIUTENbHUIIBI.

Bbonee Toro, nmakyHa sBiseTcst mpoOJIeMON MEXKYIbTYpHOW KOMMYHMKAllMM W MHOTJAa BBOJIUT B
3a01yX/IeHHe Jlaxe KBaJIM(UIMPOBAHHBIX MEPEeBOAYMKOB. OHU 3aTPYAHSIOT NEPEBOJ PAa3IMYHBIX
TEKCTOB Ha JII00YI0 TEMATHKY, a TAK)K€ MX TOHUMaHHUE U BOCIIPUATHE MHOCTPAHHBIMH PELIUITUECHTAMHU
n3-3a "mpocTpaHCTBA" B OJHOM S3bIKE 10 CPAaBHEHUIO C JIPYTMM OIPEAEIEHHBIX COOTBETCTBUIL
S3BIKOBBIX €JIMHMI] HEKOTOPbIX YPOBHEH, pa3iM4YHBbIX TMOHATHUN, KaTeropui, acCOIMAaTUBHBIX
peakuuii, a Takke napaBepOaJbHBIX CPeACTB KOMMYHUKalMU. [Ipobenbl mpoTuBopeyar oObIYHOMY
OIBITY TOBOPSALIETO, HOCUTENS Jpyroro ssbika. HemoxokecTb, HEMOCTUKHMMOCTb, CTPAaHHOCTb
(3K30THUYHOCTB) - BOT OCHOBHBIE XapaKkTepUCTUKH "Oenbix nsaTeH". Tepmun "nmakyHa" ucnonb3yercs
TOJILKO TOTJA, KOTJia peub UJIeT 00 OTCYTCTBUHU KaKOro-I100 MOHSATHS B SI3bIKE MIEPEBO/IA, KOTOPOE HE
MOXKET ObITh 00BICHEHO, HE CJIETYET OTHOCUTH BCE MPOOEIbI K HEAKBUBAICHTHOM JieKcHke. [1.55]

Haubonee Onu3kue Kk JakyHaM TakKe€ MOXXHO OTHECTH K pealidsM, MOCKOJIBKY OHU O3HAa4yaroT
MOHATHSA, OTCYTCTBYIOIIIME B SI3bIKE TEpeBoja. Peanny kak OOBEKTHl MaTepUaIbHON W JTYXOBHOU
KYIbTYPBl OTpa)kaloT 00pa3 >KU3HU W 00pa3 MBIIUICHHS KOHKPETHOTO OOIIECTBa M HE HMEIOT
AQHAJIOTOB B JIpYrOMl KyJIbType, B f3bIKE KOTOPOHM OTCYTCTBYIOT JIEKCUYECKHE €IMHUIIBI,
0003HaYaIINe HEU3BECTHBIE KYIbTYpHBIE MOHATUA. [2,15] EcTh omHO OTIMYHME: B TO BpeMs Kak
peanuy O3HAYarOT TOHATHS, CBSI3aHHBIE C HAIMOHAJIBHOW CHENM(PUKON KOJUIEKTHBA HOCHTENEH
SI3bIKa, CJIOBA, KOTOPBIE MOXKHO OIPEIAEIUTh KaK CEMAHTUYECKHE JIAKYHBI, O3HAYarOT IOHSITHA,
KOTOPBIX HET B SI3BIKE TIEPEBOJIa M3-3a CIICIM(PUKHA HAITMOHATBHOTO S3BIKOBOTO MbITIuIeHus. [1,53] B
OTIIUYME OT pealHii, CTOAIIUX 3a CIOBaMH, KOTOpble HMX O0003HAYAIOT, TMOHSTHS, CTOSIIHE 3a
CEMaHTUYECKUMH JIaKyHaMH, HE SIBJISIOTCS HEOTHEMJIEMBIM aTpUOyTOM COLMAIBHOW TMPAKTHKU
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KOJUIEKTHBA MCXOJIHOTO S3bIKA: BEJIb JIF000N YKpaMHEI[ MOKET MOHATh, YTO 3TO TAKOE MMap HaJ BOJON
B MOPO3HBIN JIeHb (IIUPIOJILHUK) WM YEJIOBEK, KOTOPBIM M30eraeT MOsBISATHCS Ha MYyOJIMKE. B Cy/e
(HermaTes bUIMK). B yKpaWHCKOM s3bIKE MPOCTO HET HH OJHOIO CJIOBA HWJIM CJIOBOCOYCTAHHS,
3aKpEIUICHHOTO 3a HHM, KaK B aHriIuicKkoM. Ho 3TO He 3HA4YMT, YTO yKpauHEl HE MOXKET
OIEPUPOBATh 3TUMH MOHATHAMH. Bce 3TH MOHATHS MOTYT OBITh HEPEBEICHBI OMHCATEIbHBIM
obOpa3om.

» OcTaHOBHCB! - BOCKIMKHYJ OH. Po3anHa CrimpmaH mpuexaia K MOCH TeTe U3 UCIPABHTEILHOTO
yupexeHus?

Benpma Po3anna Cnimpman korga-to Oblia BopoBkoi? [3, 312]

» Jlepxucs! - xpuknyn s. - Posanna CriupMaH npuexana B IOM MOEH TETH M3 MCIPABUTEIBHOTO
yupexaenusi? beut mu Poy3 Crnaiipman pansiie Bopom? [4, 307]

Takum 006pa3om, TaKyHOU MOXKET OBITh KaK caM KOHKPETHBIN OOBEKT, TaK U KAaKOW-IMO0 KOMITOHEHT
WIH JaXe OTIEIbHOC CEMAaHTUYECKOE JICKCUYECKOEe 3HadyeHUEe, a Takke wuHpopmMaiwus,
COIPOBOYKIAOINAS 3TO SBJIICHUE B CO3HAHUM HOCUTEINICH sI3bIKa. JIMHTBUCTBI MPEJIararoT Pa3IndHbIC
knaccudukanuu nakyH. OHM JeNATcs Ha CUCTEMHbIC U (PYHKIIMOHAIbHbIC, UIN JTUHTBUCTUYECKUE U
pedeBble, TMHTBOKYJIBTYpHBIE. CHCTEMHBIC (S3BIKOBBIC) JTAKYHBI OOHAPYKUBAIOTCS TIPU CPABHCHUHU
€IMHUII Pa3HBIX YPOBHEH S3BIKOBOI CUCTEMBI, a GYHKIIMOHAIbHBIE (peueBbie) - B peun. CUCTEeMHbIE
nakyHbl auQPEpeHIUPYIOTCS 1O YPOBHIO s3bIKa Ha: (OHETHYCCKUE (OTCYTCTBHE OJIHOM
orpelieiecHHOW ()OHEMBI, HECOBMAJICHHNEC WHTOHAIIMOHHBIX KOHCTPYKIMH, YIapeHUH, may3): na, B
YKPAMHCKOM SI3bIKE HET JUIMHHBIX (DOHEM, KOTOPHIC BCTPEYAOTCS B AHTIIMHCKOM M HEMEITKOM SI3BIKaX
u nuddepeHnnpyoT 3HauYeHue cioB. [5, 321].

.HaKYHI)I KYJIBTYPHOI'O IIpOCTPAHCTBA BKJIFOYAKOT JIAKYHBI BOCIIpHUATUA paccTosaHud,
ATHOTpaUUECKUE JIAKYHBI, CBS3aHHBIC C O0Opa3oM >H3HH, CHMBOJIMYCCKHE JIAaKyHbI. B Teopuu
MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHUKAIlMM JIaKyHBl  Au(QepeHnupyroTcss Ha: CYOBEKTHUBHBIC WIH
HAIIMOHATLHO-TICUXOJIOTHUECKHUE; JIAKYHbI KOMMYHUKATHBHOMN JESATEIBHOCTH, JIAKYHBI KYJIBTYPHOTO
MPOCTPAHCTBA, TEKCTa. BHYTpHM HANMOHAIHHO-TICUXOJIOTHYCCKUX JIAKYH Pa3UYaloT: JaKyHY
XapakTepa B COOTBETCTBHH C CAaMOOIIGHKOW OJTHHYECKOW TPYMIbl WUIU €€ OIEHKOH JIpYruMH
OTHUYCCKUMMU I'pyInamMu; BHYTPECHHHUEC CUIUIOTUYCCKUC JIAKYHBI, ITPCACTABIAIONIUC 06pa3 MBIIIJIICHUA
Hapoja; KyJabTypHbIe U SMOIIMOHAJbHBIE ACMEKThl, KAcCAroIIHecs MyOJUYHOrO BBIPAXKEHHS YYBCTB;
FOMOp ¢ TIpoOenamu.

CymecTBYIOT U Apyrue KiaccupuKauu JakyH. TakuM o0pa3oM, IO MPUHLUITY COOTHECEHUS CIIOB C
KOHLENTOM BBIAEISAIOTCA: JIEKCUYECKUH - IPU OTCYTCTBUU CJIOBA WJIM COEAMHEHUS B IPYTOM SI3bIKE U
IIPY HAJIMYUHU KOHLENTA; CEMAaHTUYECKUH - IIPU OTCYTCTBUHM CEMEMBI, HO IIPU HAJIWYUHU KOHLENTA;
KOHUENTYyalbHbIH (KOTHUTUBHBIN) - IPU HAJIMYUU OTCYTCTBUE MOHATHUS U CJIOBa, TEPMHUH "NMaKkyHa" B
IIEPEBOJOBEIEHUN OTOXIECTBISIETCS C ABYCMBICIIEHHOM JIEKCUKOW, XOTS OHM MMEIT OTHOLIEHHUE K
BKJIFOUEHHUIO BTOPOrO B IEpBOE (HE BCE JaKyHbl HEIKBUBAJIECHTHBI). MccnenoBaTenu npeanaraioT
pa3nuyaTh KOTHUTUBHBIE JIAKYHBI KaK HEOKBUBAJIEHTHBIE CJI0BA U OTOXKIECTBIIATH OTCYTCTBHE CIIOB U
CEMEM C COOTBETCTBYIOIIMMHM JaKyHaMmu. [5, 321]. P. bpusnun Takxke Ha3bIBaeT JIaKyHbl TEPMHUHOM
"pealbHOCTH", HO PEaJIbHOCTH OTHOCSITCS K KOHLIETITYaJIbHBIM JIAKYHaM.

Takum oOpa3oM, mHpoaHAIM3UPOBAB NPoOJIEMYy JaKyH, Mbl MPHUILIA K BBIBOJY, 4YTO JIAKYHBI
OTHOCATCS K HEJDKBUBAJICHTHOHN JIEKCHKE, 4 JTO 3HAYUT, YTO MX MOYKHO BBIIBUTH TOJIBKO ITyTEM
CPAaBHEHUS U KOHTPAKTHOI'O UCCIIEAOBAHUS.
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